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formAli. 

Frdsagnir pier, sem her em prentaSar, em tekn- 
ar eftir Flateijjarbok. Par em pier i tvennu lagi: 
„Pdtlr Eireks rauSa" og „Grcenlendinga pdttr", a 
bis. 429— i32 og 53S—549 t iiini prentiidu utgafu. 
— Pxttir pessir (eda fyrri jjdttrinnj em nefndir 
„Eir{ks saga raiida" i fyrri utgdfii Sigiirdar bok- 
sala Kristjdnssonar, en pad er rangnefni, sem ber- 
sijnilega sest i upphafi fyrra pdltariiis, par sem 
beint er visad til „s6gu Eiriks" iim atbiirdi, sem 
her em eigi greindir. Parf pd eigi frekari vitiia 
via am pad, aO sd madr, er pdttinn reit i Flat- 
egjarbok, hefir ekki verid ad' rita s 6 g u Eiriks, 
heldr eimingis p at t af homim, er hanii feldi 
inn i sogii Oldfs konimgs Trijggvasonar. — Pratt 
fijrir petta hefi eg p6 ekki breytt fyrirsogninni, 
einnngis sakir pess, aS slik bregting geeti valdid 
nujUngi eSa misskilningi, af pvi ad her er fgrir 
hendi endrprenlun eins rits i serstakri iitgdfii Is- 
lendingasagna. ~ Mimdi pad kosta iitgefanda og 
boksala skriftir og pref ad skijra fyrir monnum, 
aS ,.Eiriks saga", sem nefnd var i fyrri iitgdf- 
imni, vseri sama rit sem „Pdttr Eiriks rauSa" og 
„Gr(enlendinga pdttr", er her va>ri utgefiS af 
mjju.' 



* Af somu rdkiim let eg obrcytt heitiS : „Reykdcela 
saga" a sogu Veiiiundar kogrs ok Vlga-Skutu, pott aug- 
Ijost se, aS fyrri sagan cin a pad hciti, sbr. orSin i sogu 
Viga-Skutti: „svd sem a&r var sagt i R e y k d ce I a 
s'oqu n n i", 
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Pa'ttir pessir hafa verid' gefnir lit margsinnis 
ddr; fgrst i Oldfs sogii Trgggvasonar, Skdlholti 
1I)SS, pa meS Heimskruiglii-iitgdfu Peringskiolds 
i Stokkholmi 1697 og utgdfu Schonings i Kh. 1777. 
Ennfremr i I. bindi af „Gr6nlands historiske 
Mindesniierker", Kh. 1838, me8 frodlegum skyr- 
ingiim eftir dr. Finn hdskolakennara Magnusson, 
og i I. bindi Flateyjarbokar, Kristjaniu 1860. — 
SiSan hefir komiff id fjoldi af utgdfiim a xjmsum 
stoSuin og {jijOingar d NorSrlandamdhiin og auk\ 
pess d latneska tiingii, pyzku og enskii og liklega, 
enn fieiri tiingnm. VrSi oflangt mdl ad telja allani 
pann sceg I'llgdfna og rita, sem her ad Ii'ita. Bera 
pail pess vilni, hversu merkilegt efni er med favid 
i pessiiin inuin fornii frdsognum. 

Rettast hef&i veriff aS gefa lit i einii allar pxr 
frdsagnir, sem til era og tslendingar hafa ritaSi 
lun fund Grcsnlands og Vinlands, stofmin innar] 
islenzkii nijlendii i Grcsnlandi og ymsra atbiirda. 
par, en her verSr mi ad haga til eftir pvi, sem c'lcfri 
era logd drog ad i pessarri utgdfu. 

Adr langt um lidr miin koma id nij iitgdfa af „Pot-\ 
finns sogii Karlsefnis" (sem oftast er nefnd rett-\ 
ara heiti: Eiriks saga rauda) og mun pa verda' 
ger ndnari grein a uppriina og sambandi pessarrn 
merkilegu sagnarita. 

Nafnaskrd hefir Pi'tr sonr minn samid ad dlln 
og veitt mer atbeina vid lestr profdrka. 

27. Agiist igz6. 

Benedikt Sveinsson. 
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Eiri'ks saga rau5a ok Groenlendinga |)attr. 



1. porvaldr het maSr, son Asvalds tJlfs- 

sonar, Oxna-porissonar. porvaldr ok Eirikr 

enn rau8i son hans foru af JaSri til Islands 

fyrir viga sakir. pa var viSa bjgt Island, peir 

bjuggu fyrst at Drongum a Hornstrondum ; 

Jjar andaSisk porvaldr. Eirikr fekk ]>a. por- 

liildar dottur Jorundar ok porbjargar knarr- 

arbringu, er >a atti porbjorn enn hauk- 

dcelski; reSsk Eirikr Jja norSan ok bjo a 

EiriksstoSum hja Vatnshorni. Son Eiriks ok 

porhildar het Leifr. En eftir vig Eyjolfs 

saiirs ok Holmgongu-Hrafns var Eirikr gerr 

brott or Haukadal. For hann vestr til BreiSa- 

fjarSar ok bjo i Oxney a EiriksstoSum. Hann 

leSi porgesti setstokka ok naSi eigi [er] hann 

kallaSi tU; f>a3an af gerSusk deilur ok bar- 

dagar me3 J^eim porgesti, sem segir i sogu 

Eiriks. Styrr porgrimsson veitti Eiriki at 

malum ok Eyjolfr or Sviney, ok synir [per]- 
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brands or AlftafirSi ok porbjorn Vifilsson. 
En porgestlingum veittu synir porSar gellis 
ok porgeirr or Hitardal. Eirikr varS sekr a 
porsnessjjingi; bjo Eirikr Jja skip sitt til hafs 
i Eiriksvagi. En er hann var biiinn, fylgdu 
]7eir Styrr honum lit um eyjar. Eirikr sagSi 
ijseim, at hann aetlaSi at leita lands J>ess, er 
Gunnbjorn, son Clfs kraku, sa, er [hann] 
rak vestr um haf, ]>a er hann fann Gunn- 
bjarnarsker; kveSsk hann aftr mundu leita 
til vina sinna, ef hann fyndi landit. Eirikr 
sigldi undan Snaefellsjokli; hann fann landit, 
ok kom utan at J?vi, f>ar sem hann kallaSi 
MiSjokul; sa heitir nii Blaserkr. Hann for 
J?a jjaSan suSr meS landinu at leita, ef ]?aSan 
vaeri byggjanda landit. Hann var enn fjrsta 
vetr i Eiriksey, naer miSri enni eystri bygS. 
Um varit eftir for hann til EiriksfjarSar ok 
tok ser jpar biistaS. Hann for J^at sumar i 
ena vestri obygS ok gaf viSa ornefni. Hann 
var annan vetr i Holmum viS Hrafnsgnipu; 
en et JjriSja sumarit for hann [norSr til Snae- 
fells ok allt inn i HrafnsfjorS. pa kvaSsk 
hann kominn fyrir botn EiriksfjarSar. Hvarf 
hann ]>a aftr ok var enn J)ri6ja vetr i Eiriks- 
ey fyrir mynni EiriksfjarSar. Eftir um sum- 
arit for hann] til Islands ok kom skipi sinu 
i BreiSafjorS. Hann kallaSi landit, >at er 
hann hafSi fundit, Greenland, ]>\i at hann 
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kvaS Jpat mundu fysa menn i>angat, er landit 
heti vel. Eirikr var a Island! urn vetrinn, en 
um sumarit eftir for hann at byggja landit. 
Hann bjo i BrattahliS i EiriksfirSi. Sva segja 
froSir menn, at a Jjvi sama sumri, er Eirikr 
rauSi for at byggja Greenland, J)a for halfr 
fjorSi togr skipa or BreiSafirSi ok Borgar- 
firSi, en fjortan kvamusk lit >angat; sum 
rak aftr, en sum tyndusk. pat var fimtan 
vetrum fyrr en kristni var logtekin a Island!. 
A >vi sama sumri for utan FriSrekr byskup 
ok porvaldr KoSransson. pessir menn namu 
land a Groenlandi, er Jia foru lit meS Eiriki: 
Herjolfr HerjdJfsfjorS, hann bjo a Herjolfs- 
nesi; Ketill KetilsfjorS, Hrafn HrafnsfjorS, 
Solvi Solvadal, Helgi porbrandsson Ajfta- 
fjorS, porbjorn glora SiglufjorS, Einarr Ein- 
arsfjorS, Hafgrimr,HafgrimsfjorS ok Vatna- 
hverfi, Arnlaugr ArnlaugsfjorS; en sumir 
foru fij vestri bygSar. 

2. (Lei/r beppni var akirir). pa er sextan vetr varu 
liSnir fra >vi er Eirikr rauSi for at byggja 
Greenland, >a for Leifr son Eiriks utan af 
Groenlandi til Noregs; kom hann til prand- 
heims um haustit, >a er Olafr konungr 
Tryggvason var kominn norSan af Haloga- 
landi. Leifr lagSi skipi sinu inn til NiSardss* 
ok for >egar a fund Olafs konungs. BoSaSi 
konungr trii honum sem 63rum heiSnum 
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monnum, er a bans fund komu; geklc kon- 
ungi ]>at auSveldlega viS Leif; var hann J>a 
skirSr ok allir skip ver jar bans. Var Leifr 
meS konungi um vetrinn vel baldinn. 

3. (Bjarni leilaJi Groenlands). Herjolfr var BarSar- 
son Herjolfssonar. Hann var frsendi Ingolfs 
landnamamanns. peim Herjolfi gaf Ingolfr 
land a miUi Vags ok Reykjaness. Herjolfr 
bjo fyrst a Drepstokki. porgerSr bet kona 
bans, en Bjarni son i]7eira, ok var enn efni- 
ligsti maSr. Hann fystisk utan J>egar a unga 
aldri; var6 bonum gott bseSi til f jar ok mann- 
virSingar, ok var sinn vetr hvart, utan lands 
eSa meS fe8r sinum. Bratt atti Bjarni skip 
1 forum; ok enn siSasta vetr, er hann var 
i Noregi, ]>k bra Herjolfr til GrojnlandsferS- 
ar meS Eiriki ok bra biii sinu. MeS Herjolfi 
var a skipi suSreyskr maSr kristinn, sa er orti 
HafgerSingadrapu. par er ]>etta stef 1: 

Minar biS ek munka reyni , 

meinalausan farar beina; 
heiSis haldi harar foldar 
hallar drottinn yfir mer stalli. 

Herjolfr bjo a Herjolfsnesi; bann var enn 
gofgasti maSr. Eirikr rauSi bjo i BrattahliS. 
Hann var J^ar meS mestri virSingu, ok lutu 
allir til bans, pessi varu born Eiriks: Leiffi 
porvaldr ok porsteinn, en Freydis bet dottir 
bans; bon var gift J>eim manni, er porvarSr 
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het, ok bjuggu J^au i GorSum, Jjar sem nu er 
byskupsstoll. Hon var svarri mikill, en por- 
varSr var litilmenni; var hon mjok gefin til 
fjar. HeiSit var folk a Groenlandi i J>ann tima. 
pat sama sumar kom Bjarni skipi sinu a Eyr- 
ar, er faSir bans hafSi brott siglt um varit, 
pau tiSendi fiottu Bjarna niikil ok vildi eigi 
bera af skipi sinu. pa spurSu hasetar bans, 
hvat er hann bserisk fyrir; en hann svarar, 
at bann a?tla8i at halda siSvenju sinni, ok 
Jjiggja at foSur sinum vetrvist, — „ok vil ek 
balda skipinu til Groenlands, ef ]>er viliS mer 
fylgd veita." Allir kvaSusk bans raSum fylgja 
vilja. pa maelti Bjarni: „0vitrleg mun J)ykkja 
var fer3, Jjar sem engi var hefir komit i 
Groenlandsbaf." En ])6 balda J^eir nii 1 haf, 
Jjegar Jjeir varu biinir, ok sigldu Jirja daga, 
]>av til er landit var vatnat, en Ipk tok af 
byrina ok lagSi a norroenur ok ]?okur,okvissu 
Jieir eigi, hvert at f>eir foru, ok skifti j^at 
morgum doegrum. Eftir J^at sa f»eir sol, ok 
mattu J)a deila aettir. Vinda nii segl, ok sigla 
}>etta doegr, aSr J>eir sa land, ok roeddu um 
meS ser, bvat landi J^etta mun ver'a, en 
Bjarni kveSsk byggja, at J^at mundi eigi 
Greenland, peir spyrja, hvart hann vill sigla 
at Jjessu landi eSa eigi. [Hann svarar] : „pat er 
mitt raS at sigla i nand vl6 landit," ok svd 
gera Jjeir, ok sa ]7at bratt, at landit var ofjoU- 
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ott ok skogi vaxit, ok smar haeSir a landinu, 
ok letu landit a bakborSa, ok letu skaut horfa 
a land. SiSan sigla J?eir tvau doegr a3r J^eir 
sa land annat. peir spyrja, hvart Bjai'ni setl- 
aSi Jjat enn Greenland; hann kvaSsk eigi 
Iieldr aetla ijjetta Greenland en et fyrra, — 
„p\i at joklar eru mjok mildir sagSir fi 
Groenlandi." peir nalguSusk bratt >etta land, 
ok sa >at vera slett land og viSi vaxit. pa 
tok af byr fyrir ]7eim. pa roeddu hasetar Jjat, 
at i>eim J^otti J^at raS, at taka >at land; en 
Bjarni vill J^at eigi. peir >6ttusk bseSi >urfa 
viS ok vatn. „At engu eru >er p\i obirgir," 
segir Bjarni; en ipo fekk hann af >vi nokkut 
amseli af hasetum sinum. Hann baS ]>a vinda 
segl, ok sva var gert, ok settu framstafn fra 
landi ok sigla i haf litsynningfs byr ij^rju 
doegr, ok sa J^a land et >ri6ja; en Jjat land var 
hatt ok fjoUott, ok jokuU a; Jjeir spyrja J>a, 
ef Bjarni vildi at landi lata J?ar, en hann 
kvaSsk eigi >at vilja, — „J)vi at mer lizk 
}?etta land ogagnvsenlegt." Nu logSu >eir 
eigi segl sitt, halda meS landinu fram, ok 
sa, at i>at var eyland; settu enn stafn viS 
J?vi landi; ok heldu i haf enn sama byr; en 
veSr ox i bond, ok baS Bjarni >a svifta, ok 
eigi sigla meira, en bseSi dygSi vel skipi i>eira 
ok reiSa; sigldu nii fjogur doegr. pa sa J^eir 
land et f jorSa. pa spurSu J)eir Bjarna, hvart 
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hann setlaSi J^etta vera Greenland, e6a eigi. 
Bjarni svarar: „petta er likast Jjvi, er mer 
er sagt fra Greenland!; ok her munu ver at 
landi halda." Sva gera J^eir ok taka land und- 
ir einhverju nesi at kveldi dags; ok var J>ar 
batr a nesinu; en J^ar bjo Herjolfr, faSir 
Bjarna, a }?vi nesi, ok af ]>\i hefir nesit nafn 
tekit, ok er siSan kallat Herjolfsnes. For 
Bjarni nii til foSur sins, ok hsettir nii sigl- 
ingu, ok er meS foSur sinum meSan Herjolfr 
lifSi, ok siSan bjo hann >ar eftir foSur sinn. 

Ilcr befr Groenlendinga jialt. 
4, J7at er nii J^essu naest, at Bjarni Her- 
jolfsson kom ufan af Groenlandi a fund Ei- 
riks jarJs; ok tok jarl viS honum vel. SagSi 
Bjarni fra ferSum sinum, er hann hafSi lond 
set, ok ]>6tti monnum hann verit hafa ofor- 
vitinn, er hann IiafSi ekki at segja af Jjeim 
londum, ok fekk hann af J^vi nokkut amseli. 
Bjarni gerSisk hirSmaSr jarls, ok for lit til 
Grcenlands um sumarit eftir. Var nu mikil 
umroeSa um landaleitan. Leifr, son Eiriks 
rauSa or BrattahliS, for a fund Bjarna Her- 
jolfssonar, ok keypti skip at honum, ok reS 
til haseta, sva at f>eir vara halfr fjorSi togr 
manna saman. Leifr baS foSur sinn Eirlk, 
at hann mundi enn fyrir vera forinni. Eirikr 
taldisk heldr undan, kveSsk ]?a vera hniginn 
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i aldr, ok kveSsk rainna mega viS vasi oUu 
en var. Leifr kveSr hann enn mundu mestri 
heill styra af >eim froendum; ok J>etta let 
Eirikr eftir Leifi, ok riSr heiman, ]>k er J?eir 
eru at >vi biinir; ok var ]>sl skamt at fara til 
skipsins. Drepr hestrinn foeti, sa er Eirikr 
reiS, ok fell hann af baki, ok lestisk fotr 
bans, fa mselti Eirikr: „Ekki mun mer «tl- 
at at finna lond fleiri en Jjetta, er nu byggjum 
ver; munum ver nu ekki lengr fara aUir 
samt." For Eirikr heim i BrattahliS, en Leifr 
reSsk til skips, ok felagar bans meS bonum, 
balfr fjorSi togr manna, far var suSrmaSr 
einn i ferS, er Tyrker bet. Nii bjuggu ^eir 
skip sitt ok sigldu i haf, >a er >eir vara biin- 
ir, ok fundu ])a f>at land fyrst, er >eir Bjami 
fundi! siSast. par sigla Jjeir at landi, ok kost- 
uSu akkerum, ok skutu bati, ok f oru a land, 
ok sa i>ar eigi gras. Joklar miklir varu allt 
et efra, en sem ein bella vseri allt til joklanna 
fra sjonum, ok syndisk ]7eim J^at land vera 
gceSalaust. pa maelti Leifr: „Eigi er oss nii 
]7at orSit um >etta land sem Bjarna, at ver 
bafim eigi komit a landit; nu mun ek gefa 
nafn landinu ok kalla Helluland." SiSan foru 
>eir til skips. Eftir >etta sigla >eir i haf ok 
fundu land annat; sigla enn at landi dk kasta 
akkerum, skjota siiSan bati ok ganga a land- 
it. pat land var slett ok skogi vaxit, ok sand- 
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ar hvitir viSa, Jjar sem Jjeir foru, ok osse- 
bratt. pa niselti Leil'r: „Af kostum skal Jjessu 
laiidi nafn gefa, ok kalla Markland"; foru 
siSan of an aftr til skips sem fljotast. Nii 
si^Ia J^eir J^aSan i haf landnyrSingsveSr, ok 
varu liti tvau dcegr, a6r Jjeir sa land, ok 
sigldu at landi, ok komu at ey einni, er Ifi 
norSr af landinu, ok gengu jjar upp, ok sask 
iim i goSu veSri, ok fundu 'J>at, at dogg var a 
grasinu, ok varS >eim >at fyrir, at >eir toku 
hondum sinum i doggina, ok brugSu i munn 
ser, ok jjottusk ekki jafnsoett kent hafa, sem 
]7at var. SiSan foru >eir til skips sins, ok 
sigldu i sund 'J>at, er la milli eyjarinnar ok 
ness >ess, er norSr gekk af landinu; stefndu 
i vestrcett fyrir nesit. par var grunnssevi mik- 
it at fjoru sjavar; ok stoS ]>k uppi skip ]jeira, 
ok var }>a langt til sjavar at sja fra skiplnu. 
En J?eim var sva mikil forvitni a at fara til 
landsins, at f>eir nentu eigi 'J>ess at blSa, at 
sjor felli undir skip f>eira, ok runnu til lands, 
]?ar er a ein fell or vatni einu; en J^egar sjor 
fell undir skip ]?eira, J>a toku jpeir batinn, 
ek reru til skipsins, ok fluttu ]?at upp i ana, 
siSan i vatnit, ok kostuSu ]7ar akkerum, ok 
baru af skipi huSfot sin, ok gerSu Jjar buSir; 
toku J^at raS siSan, at biiask ijiar um J^ann 
vetr ok gerSu J^ar bus mikil. Hvarkl skorti 
IJjar lax i anni ne i vatninu, ok stoerra lax 
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en ]7eir hef Si fyrr set. par var sva goSr lands- 
kostr, at ]7vi er J^eim syndisk, at ij>ar mundi 
engi fenaSr foSr Jjurfa a vetruni; J^ar kvamu 
engi frost a vetrum; ok litt renuSu ]?ar gros. 
Meira var ]?ar jafndoegri en a Greenland! eSa 
Islandi; sol hafSi J)ar eyktar staS ok dagmala 
staS um skamnidegi. En er J>eir hofSu lokit 
husgerS sinni, J^a maelti Leifr viS foruneyti 
sitt: „Nii vil ek skifta lata liSi varu i tva 
staSi, ok vil ek kanna lata landit; ok skal 
helmingr liSs vera viS skala heima, en ann- 
arr helmingr skal kanna landit, ok fara eigi 
lengra en Jjeir komi heim at kveldi, ok skil- 
isk eigi." Nii gerSu j^eir sva um stund. Leifr 
gerSi ymist, at hann for m.eS J^eim eSa var 
lieima at skala. Leifr var mikill maSr ok 
sterkr, manna skorulegastr at sja, vitr maSr 
ok g63r hofsmaSr um alia hluti. 

5. (Leifr cnn licppni fann menu i skeri a ball). A einhverju 
kveldi bar ^at til tiSenda, at manns var vant 
af liSi Jjeira, ok var ]?at Tyrker suSrmaSr. 
Leifr kunni Jjvi storilla, J>vi at Tyrker hafSi 
lengi verit meS J^eim feSgum, ok elskat mjok 
Leif i barnoesku; taldi Leifr mi mjok a hendr 
forunautum sinum, ok bjosk til ferSar, at 
leita bans, ok tolf menu meS honum. En er 
J>eir varu skamt komnir fra skala, J>a gekk 
Tyrker i mot J>eim, ok var honum vel fagn- 
at. Leifr fann J>at bratt, at fostra bans var 
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skapgott; hann var brattleitr ok lauseygr, 
smaskitlegr i andliti, litill vexti ok vesallegr, 
en iJjrottamaSr a alls konar hagleik. pa mselti 
Leifr til bans: „Hvi vartu sva seinn, fostri 
miiin, ok fraskili foruneytinu?" Hann talaSi 
pa fyrst lengi a jjyzku ok skaut marga vega 
augunum, ok gretti sik; en J>eir skildu eigi, 
hvat er hann sagSi. Hann meelti pa a nor- 
roenu, er stund leiS: „Ek var genginn eigi 
miklu lengra, en ]>6 kann ek nokkur nymseli 
at segja; ek fann vinviS ok vinber." „Mun 
J7at satt, fostri minn?" kvaS Leifr. „At visu 
er J^at satt," kvaS hann, „j7vi at ek var ipar 
foeddr, er hvarki skorti vinviS ne vinber." 
Nil svafu Jjeir af pa nott, en um morgutiinn 
maeiti Leifr viS haseta sina: „Nu skal hafa 
tvennar syslur fram, ok skal sinn dag hvart: 
lesa vinber, eSa hoggva vinviS ok fella mork- 
ina, sva at ]7at verSi farmr til skips mins," 
— ok i]7etta var raSs tekit. Sva er sagt, at 
eftirbatr J>eira var fyldr af vinberjum. Nii 
var hoggvinn farmr a skipit. Ok er varar, 
J>a bjuggusk >eir ok sigldu hurt, ok gaf Leifr 
nafn landinu eftir landkostum, ok kallaSi 
Vinland. Sigla nu siSan i haf, ok gaf J^eim 
vel byi-i, jpav til er >eir sa Greenland, ok f joll 
undir joklum. fa tok einn maSr til mals ok 
mselti vi3 Leif : „Hvi styrir >u sva mjok und- 
ir veSr skipinu?" Leifr svarar: „Ek hygg at 
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stjorn niinni, en J)6 enn at fleira, eSa hvat 
sjai ]>er til liSenda?" peir kvaSusk ekld sja 
Jsat er tiSendum ssetti. „Ek veit eigi," segir 
Leifr, „hvart ek se skip eSa sker." Nii sja 
J>eir ok kvaSu sker vera. Hann sa J>vi framar 
en jpeh; at hann sa menn i skerinu. „Nu vil 
ek, at ver beitim undir veSrit," segir Leifr, 
„sva at [ver] naim til Jjeira, ef menneru]7urft- 
ugir at na varum fundi, ok er nauSsyn a 
at duga ]7eim; en meS J)vi, at J>eir se eigi friS- 
menn, ])a. eigum ver allan kost undir oss, en 
jjeir ekki undir ser." Nii soekja J^eir undir 
skerit, ok laegSu [segljsitt; kostuSu akkeri 
ok skutu litlum bati oSrum, er J>eir hofSu 
haft meS ser. pa spurSi Tyrker, hverr J^ar 
reSi fyrir liSi. Sa kveSsk porir heita, ok vera 
norroenn maSr at kyni: „ESa hvert er >itt 
nafn?" Leifr segir til sin. „Ertu son Eiriks 
rauSa or BrattahliS?" segir hann. Leifr kvaS 
sva vera. „Nu vil ek," segir Leifr, „bj6Sa ySr 
oUum a mitt skip, ok femunum >eim, er 
skipit ma viS taka." peir >agu J^ann kost, ok 
sigldu siSan til Eiriksf jarSar meS '>eim faiini, 
>ar til er J^eir komu til BrattahhSar. Baru 
farminn af skipi. SiSan bau8 Leifr pori til 
vistar me8 ser, ok GuSriSi konu bans, ok 
>remr monnum oSrum, en fekk vistir oSruffl 
hasetum, bseSi poris ok sinum felogum. Leifr 
tok fimtan menn or skerinu. Hann var siSan 
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kallaSr Leifr enn heppni. Leifi var nii bseSi 
gott til fjar ok mannvirSingar. J>ann vetr 
kom sott mikil i liS poris, ok andaSisk hann 
forir ok miliill hluti liSs bans, pann vetr 
andaSisk ok Eirikr rauSi. Nu var umrceSa 
mikil um Vinlandsfor Leifs, ok Jsotti por- 
valdi broSur bans of oviSa kannat hafa verit 
landit. pa majiti Leifr viS porvald: „pu skalt 
fara meS skip mitt, broSir, ef >u vill, til Vin- 
lands; ok vil ek ]>6 at skipit fari aSr eftir 
viSi )?eiin, er porir atti a skerinu" — ok sva 
var gert. 

6. (^orvaldr for til t'l'nlands]. Nil bjosk porvaldr til 
J>eirar ferSar meS J>rja tigu manna, meS um- 
raSi Leifs broSur sins. SiSan bjuggu ]?eir skip 
sitt, ok heldu i haf, ok er engi frasogn um 
ferS >eira fyrr en Jjeir koma til Vinlands, til 
LeifsbiiSa, ok bjoggu >ar um skip sitt, ok satu 
um kyrt i>ann vetr, ok veiddu fiska til matar 
ser. En um varit maelti porvaldr, at J>eir 
skyldu biia skip sitt ok skyldi ef tirbatr skips- 
ins, ok nokkurir menu meS, fara fyrir vestan 
landit, ok kanna par um sumarit. peim synd- 
isk landit fagrt ok skogott, ok skamt miUi 
skogar ok sjavar, ok hvitir sandar. par var 
eyjott mjok ok grunnssevi mikit. peir fundu 
hvergi manna vistir ne dyra; en i eyju einni 
vestarlega fundu J?eir kornhjalm af tre. Eigi 
fundu J>eir fleiri mannaverk, ok f oru aftr ok 
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kvamu til LeifsbiiSa at hausti. En at sumri 
oSrii for porvaldr fyrir austan meS kaup- 
skipit, ok et nyrSra fyrir landit. pa gerSi at 
Jjeim veSr hvast fyrir andnesi einu, ok rak 
]>a >ar upp, ok brutu kjolinn undan skipinu, 
ok hofSu ]7ar langa dvol ok boettu skip sitt. 
fa maeiti forvaldr viS forunauta sina: „Nu 
vil ek, at ver reisim her upp kjolinn a nes- 
inu ok kallim Kjalarnes." — Ok sva gerSu 
>eir. SiSan sigla >eir >a6an 1 braut ok austr 
fyrir landit, ok inn i f jarSarkjafta Jja, er i>ar 
varu nsestir, ok at hofSa >eim, er >ar gekk 
fram. Hann var allr skogi vaxinn. pa leggja 
>eir fram skip sin i laegi, ok skjota bryggjum 
a land, ok gengr porvaldr >ar a land upp 
me8 alia forunauta sina. Hann mselti ]>a: 
„Her er f agrt, ok her vilda ek boe minn reisa." 
Ganga siSan til skips, ok sja a sandinum inn 
fra hofSanum i>rjar hseSir, ok foru til >ang- 
at, ok sja ]?ar huSkeipa >rja, ok Jjrja menn 
undir hverjum. pa skiftu >eir liiSi sinu, ok 
hofSu hendr a >eim oUum, nema einn komsk 
i hurt meS keip sinn. feir drepa hina atta, 
ok ganga siSan aftr a hofSann, ok sjask >ar 
um, ok sja inn i fj org inn haeSir nokkurar, 
ok ajtluSu >eir ]7at vera bygSir. Eftir >at 
slo a >a hofga sva miklum, at Jjeir mattu 
eigi voku halda, ok sofna >eir allir. pa kom 
kail yfir J>a, sva at >eir voknuSu allir; sva 



OK GRCENLENDINGA pAtTR 



15 



segir kallit: „Vaki J?u, porvaldr, ok allt foru- 
iieyti >itt, ef >ii vill lif Jjitt hafa, ok far >u a 
skip Jiitt ok allir menn J>inir, ok fariS fra 
landi sem skjotast." pa for innan eftir firS- 
inum otal hiiSkeipa, ok logSu at ]?eim. por- 
valdr mseiti Jia: „Ver skulum fcera ut ^ borS 
vigfleka ok verjask sem bezt, en vega litt i 
mot." Sva gera Jjeir, en skraelingjar skutu a 
pk um stund, en flyja siSan i hurt sem akaf- 
ast, hverr sem matti. pa spurSi porvaldr 
menn sina, ef ij^eir vseri nokkut sarir; J»eir 
kvaSusk eigi sarir vera. „Ek hefi fengit sar 
undir hendi," segir hann, „ok flo or milli 
skipborSsins ok skjaldarins undir bond mer, 
ok er her orin, en mun mik J>etta til bana 
leiSa. Nii raeS ek, at Jjer biiiS ferS ySra sem 
fijotast aftr a leiS, en ]>eT skulu(5 fcera mik 
a hofSa ]?ann, er mer Jjotti byggilegast vera; 
ma Jjat vera, at mer hafi satt a munn komit, 
at ek muni J^ar bua a um stund; Jjar skulu 
Jjer mik grafa, ok setja krossa at hofSum 
mer ok at fotum, ok kalliS J?atKrossanes jafn- 
an siSan." Greenland var ]>k kristnat, en ]?6 
andaSisk Eirikr rauSi fyrir kristni. Nii and- 
a6isk porvaldr, en Jjeir gerSu allt eftir >vi, 
sem hann haf 6i mselt, ok f oru siSan, ok hittu 
J^ar forunauta sina, ok sogSu hvarir oSrum 
slik tiSendi, sem vissu, ok bjoggu Jjar ]7ann 
vetr, ok fengu ser vinber ok vinviS til skips- 
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ins. Nii biiask [>eir] >aSan um varit eftir til 
Groenlands, ok kvamu skipi sinu i Eiriks- 
fjorS, ok kunnu Leifi at segja mikil tiSendi, 
7. (Dorsleino Eiriksson andaJisk i reslri bygJ) pathafSi 
gerzk til tiSenda meSan a Groenlandi, at for- 
steinn i EiriksfirSi hafSi kvangask ok fengit 
GuSriSar porbjarnardottur, er att haf Si porir 
austmaSr, er fyrr var fra sagt. Nu fystisk 
porsteinn Eiriksson at fara til Vinlands eftir 
liki p-orvalds broSur sins ok bjo skip ct 
sama, ok valdi hann liS at afli ok vexti, ok 
haf Si meS ser half an >riSja tog manna, ok 
GuSriSi konu sina, ok sigla i haf, >egar (er) 
>au eru biiin, ok or landsyn. J?au velkti uti 
allt sumarit, ok vissu eigi, hvar >au foru. 
Ok er vika var af vetri, ]pA toku >eir land 
i LysufirSi a Groenlandi 1 enni vestri bygS. 
porsteinn leitaSi ]>eim um vistir, ok f ekk vist- I 
ir oUum hasetum sinum. En hann var vist- 
lauss ok kona bans. Nu varu >au eftir at 
skipi tvau nokkurar nsetr. J?a var enn ung 
kristni a Groenlandi. p>at var einn dag, at 
mcnn kvamu at tjaldi >eira snemma; sa 
spurSi, er fyrir ]7eim var, hvat manna vseri 
1 tjaldinu. porsteinn svarar: „Tveir menn," 
segir hann, „eSa hverr spyrr at?" „p'orsteinn 
heiti ek , ok em kallaSr porsteinn svartr; 
en >at er erendi mitt hingat, at ek vil bjoSa 
ykkr baSum bjonum til vistar til min." per- 
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steinn kveSsk vilja liafa umrseSi konu sinnar, 
en hon baS hann ra6a, ok nii jatar hann J^essu. 
„]?a mun ek koma eftir ykkr a morgin meS 
eyld, ]?vi at skortir ekki til at veita ykkr 
vist, en fasinni er mikit meiS mer at vera, 
ijjvi at tvau eru vit ]?ar hjon, Jjvi at ek em 
einj>ykkr mjok; annan siS hefi ek ok, en 
]>er hafiS, ok setla ek ]7ann J^o betra, er J)er 
hafiS." Nu kom hann eftir J)eim um morg- 
ininn mefi eyki, ok foru ijjau meS porsteini 
svarta til vistar, ok veitti hann Ipeiia vel. 
GiiSriSr var skoruleg kona at sja, ok vitr 
kona, ok kunni vel at vera meS okunnum 
monnum. pat var snemma vetrar, [at] sott 
kom i JiS porsfeins Eirikssonar, ok onduS- 
usk I'ar margir forunautar [hans]. porsteinn 
ba3 gera kistur at likum Jjeira, er onduSusk 
ok fcera til skips, ok bua ]7ar um, — „])\i at 
ek vil lata flytja til EiriksfjarSar at sumri 
oil likin." Nii er jjess skammt at biSa, at sott 
kemr i hybyli porsteins, ok tok kona hans 
sott fyi'st, er het Grimhildr; hon var akaflega 
milcil, ok sterk sem karlar, en J>6 kom sottin 
henni undir. Ok bratt eftir ]?at tok sottina 
porsteinn Eiriksson, ok lagu ]7au ba;3i senn; 
ok andaSisk Grimhildr, kona porsteins svarta. 
En er hon var dauS, pa gekk porsteinn fram 
or stofunni eftir fjol, at leggja a Hkit. GuS- 
riSr mselti ]>a: „Vertu litla hriS i brott por- 
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steinn minn," segir hon; hann kvaS sva vera 
skyldu. fa maelti forsteinn Eiriksson: „MeS 
undarlegum hsetti er nii um husfreyju vara, 
!)5vi at nu orglask hon upp viS olnboga, ok 
Jiokar fotum sinum fra stokki, ok J^reifar til 
skua sinna." Ok i >vl kom porsteinn bondi 
inn, ok lagSisk Grimhildr niiSr i >vi, ok brak- 
aSi >a i hverju tre i stofunni. Nii gerir por- 
steinn kistu at liki Grimhildar, ok foerSi i 
brott ok bjo um. Hann var bseSi mikill maSr 
ok sterkr, ok >urfti hann >ess alls aSr hann 
kom henni hurt af bcenum. Nu elnaSi sottin 
porsteini Eirikssyni, ok andaSisk hann. GuS- 
riSr kona bans kunni >vi litt. pa varu '>au 
oil i stofunni. GuSriSr hatSi setit a stoli 
frammi fyrir bekknum, er hann hafSi legit, 
porsteinn bondi hennar. pa tok porsteinn 
bondi GuSriSi af stolinum i fang ser, ok sett- 
isk i bekkinn annan meS bana, gegnt liki 
porsteins, ok taldi um fyrir henni marga 
vega, ok huggaSi bana, ok het henni >vi, at 
hann mundi fara meg henni til EiriksfjarS- 
ar meS liki porsteins bonda hennar, ok foru- 
nauta bans. „0k sva skal ek taka hingat hjon 
fleiri," segir hann, „>er til bugganar ok 
skemtanar". Hon JjakkaSi honum. porsteinn 
Eiriksson settisk Jja upp, ok majlti: „Hvar 
er GuSriSr?" prja tima mselti hann >etta, 
en hon '>agSi; ]>a. mselti hon viS porstein 
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bonda: „Hvart skal ek svor veita hans maji, 
eSa eigi?" Hann ba3 hana eigi svara. fa gekk 
porsteinn bondi yfir golfit ok settisk a stol- 
inn, en GuSriSr sat i knjam honum; ok >a 
mselti porsteinn bondi: „Hvat viltu, nafni?" 
segir hann. Hann svarar, er stund leiS: „Mer 
er ant til >ess, at segja GuSriSi forlog sin, 
til J»ess at hon kunni \>a betr andlati minu, 
J)vi at ek em kominn til goSra hvildastaSa; 
en Jjat er i]?er at segja, GuSriSr, at \>u munt 
gift vera islenzkum manni, ok munu langar 
vera samf arar ykkrar, ok margt manna mun 
fra ykkr koma, J>roskasamt, bjart ok agsett, 
sastt ok iJmat vel; munu pit fara af Grcen- 
landi tiJ Noregs, ok >aSan til Islands, ok gera 
bii a Islandi; J)ar munu >it lengi bua, ok 
muntu honum lengr lifa; }>ii munt utan fara, 
ok ganga suSr, ok koma lit aftr til Islands 
til bus ]?ins, ok pa mun >ar kirkja reist vera, 
ok muntu >ar vera, ok taka nunnu vigslu ok 
J^ar muntu andask." Ok pa hnigr forsteinn 
aftr, ok var buit um lik hans, ok fcert til 
skips, porsteinn bondi efndi vel vi3 GuSriSi 
allt f-at, er hann hafSi heitit. Hann seldi um 
varit j6r3 sina ok kvikfe, ok for til skips 
meS GuSriSi meS allt sitt; bjo skipit ok fekk 
menu til, ok for siSan til EiriksfjarSar. Varu 
nu likin jorSut at kirkju. GuSriSr for til Leifs 
i BrattahliS, en porsteinn svarti gerSi bii i 
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EIRIKS SAGA RAUDA 
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EiriksfirSi ok bjo ]?ar meSan hann lifSi, ok 
]>6tti vera enn vaskasti maSr. 

6. (Fra VinlandsferSum torlions ok |)eira felaga). pat sama 
sumar kom skip af Noregi til Groenlands. 
Sa maSr het f'orfinnr karlsefni, er Jjvi skipi 
styrSi. Hann var sonr porSar hesthofSa, 
Snorrasonar, porSarsonar fra [HofSa]. por- 
finnr karlsefni var storauSigr at fe, ok var 
um vetrinn i BrattahliS me3 Leif i Eiriks- 
syn?. Bratt feldi hann hug til GuSriSar ok 
JjaS hennar, en hon veik til Leif s svorum fyr- 
ir sik. SiSan var hon honum f ostnuS, ok gert 
i)ruShlaup J^eira a J^eim vetri. En sama var 
umroeSa a Vinlandsfor sem fjrrr, ok fystu 
menn Karlsefni mj ok J>eirar ferSar, bseSi 
GuSriSr ok aSrir menn. Nii var raSin ferS 
hans, ok reS hann ser skipverja, sex tigu 
karla ok konur fimm. pann maldaga gerSu 
J?eir Karlsefni ok hasetar hans, at jofnum 
hondum skyldi Jjeir hafa allt f>at, er J^eir 
fengi til goeSa. peir hofSu meS ser allskon- 
ar fenaS, Jjvi at f>eir setluSu at byggja landit, 
ef Jjeir msetti Jjat. Karlsefni baS Leif husa a 
Vinlandi, en hann kveSsk Ija mundu husin, 
en gefa eigi. SiSan heldu ]?eir i haf skipinu, 
ok komu til LeifsbiiSa meS heilu ok holdnu; 
ok baru J^ar upp huSfot sin. peim bar bratt 
i hendr mikil fong ok goS, ]7vi at reySr var 
J?ar upp rekin, bseSi mikil ok goS; foru til 
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siSan ok skaru hvalinn; skorti >a eigi mat; 
fenaSr gekk Jjar a land upp, en Ipat var bratt, 
at graSfe varS lirigt, ok gerSi mikit um sik. 
peir hofSu haft meS ser griSung einn. Karls- 
efni let fella viSu, ok telgja til skips sins, ok 
lagSi viSinn a bjarg eitt til [{jurkimar. peii« 
hofSu 611 goeSi af landkostum, J>eim er Jjar 
varu, baeSi af vinberjum ok allskonar veiS- 
um ok goeSum. Eftir Jjann vetr enn fyrsta 
kom sumar; ]>a. urSu J>eir varir viS Skrael- 
ingja, ok for ]7ar or skogi fram mikill flokkr 
manna; Jjar var nser nautfe J^eira, en graS- 
ungr tok at beija ok gjalla akaflega hatt; en 
jjat hrseddusk Skraelingjar ok logSu undan 
meS byrSar sinar, en J>at var gravara ok 
safali ok allskonar skinnavara, ok sniia til 
boejar Karlsefnis, ok vildu Ipar inn i husin; 
en Karlsefni let verja dyrnar. Hvarigir skildu 
annars mal; J^a toku Skraelingjar of an bagga 
sina, ok leystu ok buSu )jeim, ok vildu vapn 
helzt fyrir; en Karlsefni bannaSi J>eim at 
selja vapnin; ok mi leitar hann raSs meS 
)5eim haetti, at hann baS konm- bera lit bii- 
nyt at ]7eim, ok >egar er >eir sja biinyt, >a 
vildu }>eir kaupa J?at, en ekki annat. Nii var 
su kaupfor Skraelingja, at >eir baru sinn 
yarning i brott i mogum sinum, en Karlsefni 
ok forunautar bans hofSu eftir bagga J^eira 
ok skinnavoru; foru J^eir vi6 sva buit i hurt. 
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Nil er fra J>vi at segja, at Karlsefni laetr gera 
skiSgarS rammlegan um boe sinn, ok bjogg- 
usk ]7ar um. I J^ann tima foeddi GuSriSr svein- 
barn, kona Karlsefnis, ok het sa sveinn 
Snorri. A ondverSum oSrum vetri J^a kvamu 
Skrselingjar til mots viS ]?a, ok varu miklu 
fleiri en fyrr, ok hofSu slikan varnaS sem 
fyrr. pa mselti Karlsefni viS konur: „Nu 
skulu >er bera lit slikan mat, sem fyrr var 
rifastr, en ekki annat." Ok er >eir sa >at, ]>a 
kostuSu Jjeir boggunum sinum inn yfir skiS- 
garSinn, en GuSriSr sat i durum inni meS 
voggu Snorra sonar sins; 'pa bar skugga i 
dyrrin, ok gekk >ar inn kona i svortum nam- 
kyrtli, heldr lag, ok hafSi dregil um hofuS, 
ok Ijosjorp a bar, foUeit ok mjok eygS, sva 
at eigi hafSi jafnmikil augu set i einum 
mannshausi. Hon gekk >ar at, er GuSriSr sat, 
ok majlti: „Hvat heitir >u?" segir hon. „Ek 
heiti GuSriSr eSa hvert er >itt heiti?" „Ek 
heiti GuSriSr," segir hon. pa retti GuSriSr 
hiisfreyja bond sina til hennar, at hon saiti 
bja henni, en >at bar allt saman, at \>a beyrSi 
GuSriSr brest mikinn, ok var <pa konan borf- 
in, ok i ]>\i var ok veginn einn Skrajlingi af 
einum buskarli Karlsefnis, ]>\i at hann hafSi 
viljat taka vapn >eira. Ok foru mi brott sem 
tiSast, en klseSi >eira lagu i>ar eftir ok varn- 
ingr. Engi maSr hafSi konu >essa set utan 
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GuSriSr ein. „Nu munum ver Jjurfa til ra8a 
at taka," segir Karlsefni, „]7vi at ek hygg, at 
]jeir muni vitja var et J>ri3ja sinn meS ofriSi 
ok f jolmenni. Nii skulum ver taka J^at raS, at 
till menn fari fram a nes j^etta, ok syni sik 
]>ar; en annat liS vart skal fara i skog, ok 
hoggva 'Jiar rjoSr fyrir nautfe varu, ]>a er liSit 
kemr fram or skoginum. Ver skulum ok taka 
griSung varn, ok lata hann fara fyrir oss." 
En J'ar var sva hattat, er fundr ]7eira var 
setlaSr, at vatn var oSrum megin, en skogr 
a annan veg. Nii varu Jjessi raS hofS, er Karls- 
efni lagSi til. Nii komu Skraelingjar i ]?ann 
staS, er KarJsefni hafSi setlat til bardaga. Nii 
var j^ar bardagi ok fell fjoldi af liSi Skreel- 
ingja. Einn maSr var mikill ok vsenn i liSi 
Skrselingja ok >6tti Karlsefni, sem hann 
miiudi vera hofSingi Jieira. Nii hafSi einn 
Jjeira Skraelingja tekit upp oxi eina, ok leit 
a um stund, ok reiddi at felaga sinum, ok 
hjo til bans; sa fell Jjegar dauSr. pa. tok 
sa enn mikli maSr viS oxinni, ok leit a um 
stund, ok varp henni si6anasj6inn,semlengst 
matti hann; en siSan flyja Jjeir a skoginn, sva 
hverr sem fara matti, ok lykr Jjar mi J?eira 
viSskiftum. Varu Jpeir Karlsefni ]7ar Jjann 
vetr allan; en at vari, J?a lysir Karlsefni, at 
hann vill eigi >ar vera lengr, ok vill fara til 
Grcenlands. Nii biia ]?eir ferS sina, ok hofSu 
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J>aSan morg goeSi i vinviSi ok berjum ok 
skinnavoru. Nu sigla >eir i haf, ok kvamu 
til Eiriksf jarSar skipi sinu heilu, ok varu i>ar 
um vetrinn. 

6. (Fieydis let drepa ^i brwJr). Nil teksk umrceSa 
at nyju um VinlandsferS, Jjvi at sii ferS 
Jjykkir baeSi goS til fjar ok virSingar. fat 
sama sumar kom skip af Noregi til Green- 
lands, er Karlsefni kom af Vinlandi. pvi 
skipi styrSu brceSr tveir, Helgi ok Finnbogi, 
ok varu >ann vetr a Groenlandi. peir brceSr 
varu Islenzkir at kyni, ok or AustfjorSum. 
— par er mi til at taka, at Freydis Eiriks- 
dottir gerSi ferS sina heiman or GorSum, ok 
for til fundar viS ]>a broeSr, Helga ok Finn- 
boga, ok beiddi >a, at >eir foeri til Vinlands 
meS farkost sinn, ok hafa helming goeSa 
allra viS hana, >eira er '>ar fengist. Nil jattu 
>eir >vi. paSan for hon a fund Leifs broSur 
sins ok [baS], at hann gsefi henni hiis |>au, er 
hann hafSi gera latit a Vinlandi. En hann 
svarar enu sama, kveSsk Ija mundu hiis, en 
gef a eigi. Sa var maldagi meS >eim b r ce 3 r- 
u m ok Freydisi, at hvarir skyldu hafa >rja 
tigu vigra manna a skipi ok konur um fram. 
En Freydis bra af >vi >egar, ok hafSi fimm 
monnum fleira ok leyndi .^^eim; ok urSu 
>eir broeSr eigi fyrri viS >a varir, en >eir 
komu til Vinlands. Nii letu J^au i haf, ok hofSu 
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til J5ess maelt aSr, at J>au mundi samflota 
hafa, ef sva vildi verSa; ok >ess var litill 
munr; en Jjo kvamu J)eir brceSr nokkuru 
fyrri, ok hofiSu upp borit fong sin til hiisa 
Leifs. En er Freydis kom at landi, J^a rySja 
Jjeir skip sitt, ok bera upp til hiiss fong sin. 
pa mselti Freydis: „Hvi baru >er inn her fong 
ySur?" „p'vi at ver hugSum," segja >eir, „at 
haldask muni 611 akveSin orS meS oss." 
„Mer let5i Leifr hiisanna," segir hon, „en eigi 
ySr." pa mselti Helgi: „prj6ta mun okkr 
broeSr illsku viS J^ik"; baru mi lit fong, 
ok gerSu ser skala, ok settu Ijjann skala firr 
sjonum a vazstrondu, ok bjoggu vel um. En 
Freydis Jet fella viSu til skips sins. Nii tok 
at vefra, ok toluSu J)eir broeSr, at takask 
mundu upp leikar ok vseri h6f6 skemtan. 
Sva var gert um stund, >ar til er menn bar- 
usk verra i milli; ok >a gerSisk sundrjjykki 
meS>eim, ok tokusk af leikar, ok ongvargerS- 
usk kvamur milli skalanna, ok for sva fram 
lengi vetrar. pat var einn morgin snemma, 
at Freydis stoS upp or riimi sinu ok klsedd- 
isk, ok for eigi i skoklseSin; en veSri var sva 
farit, at dogg var fallin mikil. Hon tok kapu 
bonda sins ok for i; en siSan gekk hon til 
skala >eira broeSra, ok til dura; en maSr einn 
hafSi lit gengit litlu aSr, ok lokit hurS aftr 
a miSjan klofa; hon lauk upp hurSinni ok 
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stoS i gatt um stund i>a ok >agSi; en Finn- 
bogi la instr i skalanum ok vakti; hann 
mselti: „Hvat viltu hingat, Freydis?" Hon 
svarar: „Ek vil, at pu standir upp, ok gangir 
lit meS mer, ok vil ek tala viS >ik." Sva ger- 
ir hann; >au ganga at tre, er la undir skala- 
vegginum, ok settusk >ar niSr. „Hversu lilc- 
ar per?" segir hon. Hann svarai-: „G68r 
>ykki mer landskostr, en illr >ykki mer Jjustr 
sa, er var a milli er, >vi at ek kalla ekki hafa 
til orSit." „p>a segir ]>u. sem er," segir hon, 
„ok sva >ykki mer; en ]?at er erendi mitt a 
>inn fund, at ek vilda kaupa skipum viS 
ykkr brceSr, j>\i at J>it hafiS meira skip en 
ek, ok vilda ek i brott heSan." „fat mun ek 
lata gangask," segir hann, „ef >er likar J>a 
vel." Nu skilja ]7au vitS ]7at; gengr hon heim, 
en Finnbogi til hvilu sinnar. Hon stigr upp 
i rumit koldum fotum ok vaknar hann por- 
varSr vi6, ok spyrr, hvi at hon vseri sva kold 
ok vat; hon svarar meS miklum >j6sti: „Ek 
var gengin," segir hon, „til J^eira broeSra, at 
fala skip at ]7eim, ok vilda ek kaupa meira 
skip; en >eir urSu viS !>at sva ilia, at >eir 
borSu mik ok leku sarlega; en >u, vesfell 
maSr, munt hvarki vilja reka minnar skamm- 
ar ne >innar, ok mun ek mi finna, at ek em i 
brottu af Groenlandi, ok mun ek gera skiln- 
aS viS >ik, utan >u hefnir >essa." Ok nii 
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stoSsk hann eigi atolur hennar, ok baS menu 
upp standa sem skjotast ok taka vapn sin, 
ok sva gera J>eir ok fara >egar til skala j^eira 
broeSra ok gengu inn at >eim sofandum, ok 
toku ]>a, ok foerSu i bond ok leiddu sva lit 
hvern sem bundinn var; en Freydis let drepa 
hvern sem ut kom. Nii varu Jjar allir 
karlar drepnir, en konur varu eftir, ok vildi 
engi Jjser drepa. pa mselti Freydis: „Fai mer 
6x1 i bond;" sva var gert; siSan vegr hon at 
konum j^eim fimm, er "J^ar varu, ok gelik 
af l^eim dauSum. Nu foru ]?au til skala sins 
eftir ]?at et ilia verk; ok fansk ]7at eitt a, at 
Freydis jbottisk aJIvel hafa um raSit, ok majlti 
viS feJaga sina: „Ef oss verSr auSit at koma 
til Groenlands," segir hon, „J»a skal ek J>ann 
mann raSa af lifi, er segir fra J>essum at- 
burSum; nu skulu ver J?at segja, at >au biii 
her eftir, ]7a er ver forum i brott." Nii bjoggu 
))eir skipit snemma um varit, >at er ij^eir 
broeSr hofSu att, me3 >eim ollum gceSum, 
er >au mattu til fa, ok skipit bar; sigla siS- 
an i haf, ok urSu vel reiSfara, ok kvamu i 
EiriksfjorS skipi sinu snemma sumars. Nii 
var Ipar Karlsefni fyrir, ok hafSi albiiit skip 
sitt til hafs, ok beiS byrjar; ok er IJ^at mal 
manna, at eigi mundi auSgara skip gengit 
hafa af Groenlandi, en ]7at, er hann styrSi. 
7. (Fra Freydi'si). Freydis for mi til bus sins. 
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J>vi at >at hafSi staSit meSan oskatt; hon 
fekk mikinn feng fjar oUu foruneyti sinu, 
J>vi at hon vildi leyna lata odaSum sinum; 
sitr hon nii i biii sinu. Eigi ur6u alhi' sva 
haldinorSir, at >eg3i yfir odaSum >eira eSa 
illsku, at eigi koemi upp um siSir. Nii kom 
)?etta upp um siSir fyrir Leif broSur henn- 
ar, ok J>6tti honum ]7essi saga allill. pa tok 
Leifr >rja menh af hSi D^eira Freydisar, ok 
pindi >a til sagna um >enna atburS allan 
jafnsaman, ok var me8 einu moti sogn J>eira, 
„Eigi nenni ek," segir Leifr, „atgera>atatviS 
Freydisi systur mina, sem hon vseri verS, en 
spa mun ek }5eim >ess, at >eira afkvaemi 
mun litt at >rifum verSa." Nii leiS >at sva 
fram, at ongum J^otti um >au vert >aSan i 
fra nema ills. — Nu er at segja fra >vi, 
er Karlsefni byr skip sitt ok sigldi i haf. 
Honum forsk vel, ok kom til Noregs meS 
heilu ok holdnu, ok sat >ar um vetrinn, ok 
seldi varning sinn, ok hafSi >ar gott yfirlseti, 
ok J7au baeSi hjon, af enum gofgustum monn- 
um i Noregi, en um varit eftir bjo hann skip 
sitt til Islands; ok er hann var albuinn, ok 
skip bans la til byr jar fyrir bryggjunum, ^a 
kom tjjar at honum suSrmaSr einn, aittaSr af 
Brimum or Saxlandi; hann falar at Karlsefni 
husasnotru bans. „Ek vil eigi selja," sagSi 
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hann. „Ek mun gefa >er viS halfa mork 
gulls," segir suSrmaSr. Karlsefni Jjotti vel viS 
boSit, ok keyptu siSan. For suSrmaSr i burt 
meS husasnotruna, en Karlsefni vissi eigi, 
hvat tre var; en J)at var mosurr, kominn af 
Vinlandi. Nii siglir Karlsefni i haf, ok kom 
skipi sinu fyrir norSan land, i SkagafjorS, 
ok var Ipar upp sett skip hans um vetrinn. 
En um varit keypti hann Glaumboejarland, 
ok gerSi bu a, ok bjo ]?ar meSan hann lifSi, 
ok var et mesta gofugmenni, ok er margt 
manna fra honum komit ok GuSriSi, konu 
hans, ok goSr gettbogi. Ok er Karlsefni var 
andaSr, tok GuSriSr viS bus varSveizlu, ok 
Snorri son hennar, er foeddr var a Vinlandi. 
Ok er Snorri var kvangaSr, f>a for Gu8ri8r 
utan ok gekk su6r, ok kom lit aftr til bus 
Snorra, sonar sins, ok hafSi hann ]>a latit 
gera kirkju i Glaumboe. SiSan varS GuSriSr 
nunna ok einsetukona, ok var J^ar meSan hon 
lifSi. Snorri atti son J>ann, er porgeirr bet; 
hann var faSir Ingvildar, moSur Brands 
byskups. Dottir Snorra Karlsefnissonar bet 
HallfriSr; hon var moSir Runolfs, foSur por- 
laks byskups. Bjorn bet son Karlsefnis ok 
GuSriSar; hann var faSir porunnar, m68ur 
Bjarnar byskups. Fjoldi manna er fra Karls- 
efni kominn, ok er hann kynseell maSr orS- 
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